Saint Rose of Lima
Catholic Church

Iglesia de Santa Rosa

De Lima
615 Vine Avenue
Roseville, CA 95678

17th Sunday in Ordinary Time
XVII Domingo del Tiempo Ordinario

July / Julio 28

OUR MISSION
We, the Family of St. Rose of Lima Catholic Parish, are called by virtue of our Baptism and guided by the Holy Spirit to be disciples of Jesus. As disciples of

Jesus, we are dedicated to fostering the growth of

service to all.

NUESTRA MISION

God's Kingdom on earth by praising God and living the Gospel values of love, justice, forgiveness and

Nosotros, la familia de la Iglesia de Santa Rosa de Lima, somos llamados en virtud de nuestro Bautismo y guiados por el espiritu Santo para ser discipulos de
JesUs. El crecimiento del Reino de Dios en la tierra, alabando a Dios y viviendo los Valores Evangelicos de amor, justicia, perddn y servicio a los demas.
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Office Hours / Horario de Oficina
Monday/ Lunes ,Tuesday / Martes, Thursday / Jueves , Friday / Viernes  8:30AM - 4:30 PM
Wednesday / Miércoles 8:30 AM-12:30 PM

Lunch /Almuerzo 12:30-1:30 PM

Website
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Mass Intentions / Intenciones de Misa

Saturday Vigil, July 27

Maasaon
,F L Scheedule

Daily Mass / Misa diaria

Monday-Friday 7:30 am English Livestream
Lunes-Viernes 7:30 am Inglés Transmision en vivo
Saturday / Sabado 8:30 am English / Inglés
Wednesday / Miércoles 6:15 pm Spanish / Espanol

Weekend Masses/ Misas de fin de semana
Saturday Vigil / Sabado Vigilia
4:30 pm English /Inglés , 6:30 pm Spanish / Espafiol
Livestream/ Transmision en vivo
Sunday / Domingo
7:30 am 10:30 am and 4:30 pm English/ Inglés ,
12:30 pm Spanish / Espaiiol

Confessions / Confesiones
Saturday/ Sabado 3:00—4:00 pm
Wednesday/ Miércoles 5:00—6:00 pm
or by appointment / o con cita previa

Adoration / Adoracion

] Eddie & Gladys Calderon ( 10 W.A)
4:30 PM Ruth Kirschner (1)

6:30 PM
SUNDAY, July 28

) Deacon Mark Van Hook (B)
T30AM -, equiel Minguillan (1)

] Anastacia Gonzalez (f, A)
10:30 AM Franco Giovanni (1)
12:30 PM Carmen Salquil (B)

) Alejandro Sandoval (1)
4:30 PM Alta Gracia Robles (1)
MONDAY, July 29

Fr. Jhay Galeon (B)
7:30 AM Waleed Fathulla (1)

Evangelina S. Rodis (1)
TUESDAY, July 30

) Mariano Oandasan (t,A)
7:30 AM Jesus Quenga (1)
WEDNESDAY, July 31

) Fr. Sagar Gade (B)

7:30 AM John Daria ()

] Alex Almaraz (B)

6:15 PM David Robinson (1)
THURSDAY, August 1

) Bernard Simoni ()
T:30AM Ipatrick & Katie Enright (W.A)
FRIDAY, August 2

] Lana Leidecker (Sl)
T30AMRyiiit Antony (1,A)
SATURDAY, August 3

) Phyllis Cruz (H)

8:30 AN Knights of Columbus

St. Rose Funeral Ministry
We are looking for bilingual individuals to assist the funeral
team when on occasion we have a Spanish funeral Mass
request. We also need someone to operate the AV equipment
occasionally. Funerals are on weekday mornings, usually at
10am. If you are interested in either of these positions, please
contact Elva Valasek, Liturgy Coordinator at the parish office.

Ministerio para Funerales en Sta. Rosa
Buscamos personas bilinglies para ayudar al equipo funerario
cuando en ocasiones tengamos una solicitud de misa funeral
en espafiol. También necesitamos que alguien opere el equipo
audiovisual de vez en cuando. Los funerales se realizan los
dias laborables por la mafiana, normalmente a las 10 a.m. Si
esta interesado en cualquiera de estos puestos, comuniquese
con Elva Valasek, Coordinadora de Liturgia en la oficina
parroquial.

Saturday/ Sabado 7:30 am
Wednesday/ Miércoles 5:00 pm
Readings for the week
Lecturas de la Semana :
Monday / Lunes:
Jer 13:1-11/Ps 32:18-19, 20, 21/Jdn 11:19-27 or Lk 10:38-42
Tuesday / Martes :

Jer 14:17-22/Ps 79:8, 9, 11 and 13/Mt 13:36-43
Wednesday / Miércoles:

Jer 15:10, 16-21/Ps 59:2-3, 4, 10-11, 17, 18/Mt 13:44-46
Thursday / Jueves:

Jer 18:1-6/Ps 146:1b-2, 3-4, 5-6ab/Mt 13:47-53

Friday / Viernes:

Jer 26:1-9/Ps 69:5, 8-10, 14/Mt 13:54-58

Saturday / Sabado:

Jer 26:11-16, 24/Ps 69:15-16, 30-31, 33-34/Mt 14:1-12
Next Sunday / Proximo Domingo:

Ex 16:2-4, 12-15/Ps 78:3-4, 23-24, 25, 54 (24b)/Eph 4:17, 20-24
Jn 6:24-35

St. Rose Audio Visual Ministry

We are looking for individuals to assist the AV team with
Livestream. Livestream is broadcast from the St. Rose
YouTube Channel. We are currently recording the daily
Masses and rosary (Monday thru Friday), 4:30pm Vigil
Mass and both 7:30 & 10:30am Weekend Masses. Training
is provided by our AV Coordinator, Mark Lawler.

If you love working with computers and are interested in
joining this ministry, please contact the Liturgy Coordinator,
Elva Valasek for more information.




FAMILY FAITH FORMATION / FORMACION DE FE FAMILIAR

Meet Our New Director of Faith Formation”
“Welcome Sr. Necy! We look forward to you
joining our parish family August 5th

| am Sr. Necy Guan, FAdCC, a Canossian Sister,
who belongs to Cristo Rey Province that
comprises three countries: Canada, Mexico, and
USA.
| was born and raised in a small and simple town of
Dolores, Quezon, Philippines. My parents
Miguel Maranan Guan and Timotea Lontok De
Gracia passed on to us their deep faith in God and the
importance of prayer. Coming from a big family was joyful,
challenging, and a great avenue to grow and to learn how to
give the best we can, to make sacrifices, and support one
another.
| felt the call of God to serve him as a sister when | was a
high school catechist. Even though I was in a Catholic school
| did not know anything about religious life. | believe, through
the guidance of the Holy Spirit, my fidelity to daily Mass and
communion nourished and strengthened my vocation,
unconsciously.
After | got my undergraduate degree in elementary
education, | was a schoolteacher at St. Joseph’s Academy
and Canossa College, in various times.
| entered the Canossian Sisters Congregation, in the
Philippines on April 8,1974 for my initial formation,
professed my first vows on May 29, 1977, and the final vows
on September 15, 1983. My first fifteen (15) years as a
professed sister, were in the Philippines. My ministries were
in our Canossian Schools as a teacher, administrator, or
Guidance Counselor.
On April 14,1992, | came to the United States as a
missionary Ad Gentes. Since then, | ministered in different
parishes in Albuquerque, New Mexico, San Francisco,
California, and Mississauga, ON, Canada. My experiences in
these different parishes were either Director of Religious
Education, Director of Christian Formation, Director of
Parish Life/Pastoral Outreach and RCIA, or Pastoral
Associate.
My passion for Christian faith formation of the children to
adults and my commitment to follow the legacy of our
Mother Foundress, Saint Magdalene of Canossa “to make
Christ known and loved” became a reality and strengthened
through the years of ministry in different parishes and in
varied situations and responsibilities.
| am excited and looking forward to serving this parish and
happy to share God’s gifts and to fulfill His call to Love and
Service.

Thank you and blessings!

Conozca a nuestro nueva directora de
Formacion en la Fe”
“iBienvenida Hna. Necy! Esperamos que
se una a nuestra familia parroquial
el § de agosto

Soy la Hna. Necy Guan, FdCC, Hermana
Canossiana, que pertenece a la Provincia
Cristo Rey que incluye tres paises: Canada,
México y Estados Unidos.

Naci y creci en un pequefio y sencillo pueblo de
Dolores, Quezdn, Filipinas. Mis padres Miguel
Maranan Guan y Timotea Lontok De Gracia nos
transmitieron su profunda fe en Dios y la importancia de la
oracion. Venir de una gran familia fue alegre, desafiante y
una gran via para crecer y aprender a dar lo mejor que
podamos, hacer sacrificios y apoyarnos unos a otros.

Senti el llamado de Dios a servirle como hermana cuando
era catequista de secundaria. Aunque estaba en una
escuela catolica no sabia nada sobre la vida religiosa. Creo
que, a través de la guia del Espiritu Santo, mi fidelidad a la
Misa diaria y a la comunion aliment6 y fortalecio mi
vocacion, inconscientemente.

Después de obtener mi titulo universitario en educacion
primaria, fui maestra de escuela en St. Joseph's Academy y
Canossa College, en varias épocas.

Ingresé a la Congregacion de las Hermanas Canossianas,
en Filipinas, el 8 de abril de 1974 para mi formacién inicial,
profesé mis primeros votos el 29 de mayo de 1977 y los
votos perpetuos el 15 de septiembre de 1983. Mis primeros
quince (15) afios como hermana profesa, fueron en la
Filipinas. Mis ministerios fueron en nuestras Escuelas
Canossianas como maestra, administradora o Consejera
Escolar.

El 14 de abril de 1992 llegué a los Estados Unidos como
misioneroa Ad Gentes. Desde entonces, ministré en
diferentes parroquias en Albuquerque, Nuevo México, San
Francisco, California y Mississauga, ON, Canada. Mis
experiencias en estas diferentes parroquias fueron Directora
de Educacion Religiosa, Directora de Formacion Cristiana,
Directora de Vida Parroquial/Alcance Pastoral y RICA, o
Asociada Pastoral.

Mi pasion por la formacion en la fe cristiana de nifios a
adultos y mi compromiso de seguir el legado de nuestra
Madre Fundadora, Santa Magdalena de Canossa “de hacer
conocer y amar a Cristo” se hizo realidad y se fortalecié a
través de los afios de ministerio en diferentes parroquias y
en situaciones y responsabilidades variadas.

Estoy emocionado y ansioso por servir a esta parroquia y
feliz de compartir los dones de Dios y cumplir Su llamado al
Amor y al Servicio.

iGracias y bendiciones!




FAMILY FAITH FORMATION / FORMACION DE FE FAMILIAR

OVLIFE TEEN
s EDGE

PLANNING UNDERWAY FOR THE 2024-25
FAMILY FAITH FORMATION YEAR

It is our mission to form whole families in our Catholic faith here at St.
Rose of Lima Parish. o »

Thank you to all who enrolled their children / families for the new
Catechetical year this past weekend. Please Note: Parishioners may
email the Program Coordinator direcfly fo discover if there are any
\é%%anmes for the 2024-25 Faith Formation year, no later than July

- Catechesis of the Good Shepherd for grades PS -1
[evangelic.one@hotmail.com]
- Family Catechesis for grades 2 - 6
[ familycatechesis@strosechurch.org or
spanishfaithformation@strosechurch.org]
* Youth Ministry for grades 7 — 12
[joshua.h@strosechurch.org]

- OCIA: Order of Christian Initiation for Adults [Please see below]
A special note of gratitude to all the catechist /coaches who
support one or more of these faith formation gatherings
that we offer.

Has God been nudging you to get involved in
spreading His good news to others?
Would you prayerfully consider joining one of
our Family Faith Formation teams?

No experience is required, just a servant’s heart and willingness to
learn and share our faith with children and their parents. Sr. Necy
Guan, FACC will be offering Catechist training and support in the
upcoming months. We invite you to be a part of this growing
community of believers who want to deepen and share our faith.
If you are interested, please contact the Family Faith Formation
office at 916-783-5211 x7010 or the coordinator of the age group
(as listed above) you are interested in serving.

Caetialh GOOD

\J |
e SHEPHERI 55’
N \. E;'-{
LA PLANIFICACION ESTA EN MARCHA PARA

. ELANODE
FORMACION DE LA FE FAMILIAR 2024-25

Nuestra mision es formar familias enteras en nuestra fe catélica
aqui en la Parroquia Santa Rosa de Lima.

Gracias a todos los que inscribieron a sus hijos/familias para el
nuevo afio catequético el fin de semana pasado, Tenga en cuenta;
Los feligreses pueden enviar un correo electronico directamente al
Coordinador del programa para éareguntar si hay vacantes para el
afio de Formacion de Fe 2024-25, a més tardar el 30 de julio.

- Catequesis del Buen Pastor para los grados PS -1
[evangélico.one@icloud.com]

- Catequesis Familiar para los grados 2 - 6

Inglés: familycatechesis@strosechurch.org  (Vicky Sanchez)

Espaiiol: spanishfaithformation@strosechurch.org (Hna. Susy Wong)
* Ministerio Juvenil para los grados 7 - 12

joshua.h@strosechurch.org  (Joshua)
- OCIA: Orden de Iniciacion Cristiana para Adultos
spanishfaithformation@strosechurch.org (Hna. Susy Wong)

Una nota especial de agradecimiento a todos los catequistas/
entrenadores que apoyan una o mas de estas reuniones de
formacion en la fe que ofrecemos.

Registration Exception for OCIA Enrollment Only
[extended date August 31, 2024
contact familycatechesis@strosechurch.org]

What is OCIA?

The "Order of Christian Initiation for Adults" which provides a place
for people to explore what the Catholic Church believes and
teaches so you may embrace Christ and His Church more fully. If
your adult journey leads you to seek more answers about the
Catholic faith or you have been away from the Church and would
like to learn how you can receive the graces of the Sacraments of
Baptism, the Holy Eucharist, Confirmation and Marriage you are
welcome to join 2024-25 OCIA. [Offered in English or Spanish on
Monday nights]

¢Dios te ha estado empujando a involucrarte
en difundir Sus buenas nuevyas a otros?
¢Consideraria en oracion unirse a uno de
nuestros equql):os de Formacion de Fe
amiliar?

No se requiere experiencia, solo un corazén de siervo y la
voluntad de aprender y compartir nuestra fe con los nifios y sus
padres. Sor Necy Guan, FAdCC ofrecera capacitacion y apoyo a los
catequistas en los préximos meses. Te invitamos a ser parte de
esta creciente comunidad de creyentes que queremos profundizar
y compartir nuestra fe. Si estad interesado, comuniquese con la
oficina de Formacion de Fe Familiar al 916-783-5211 x7010 o con
el coordinador del grupo de edad (como se indica arriba) en el que
esta interesado en servir.

EXCEPCION DE REGISTRO SOLO PARA INSCRIPCION RICA
[fecha extendida 31 de agosto de 2024)
- comuniquese con spanishfaithformation@strosechurch.org
Tel. (916)-783- 5211 Ext. 7011 (Hna. Susy Wong)

¢QUE ES RICA?

La "Ritos de Iniciacién Cristiana para Adultos" que proporciona un
lugar para que las personas conozcan lo que la Iglesia
Catélica cree y ensefia para que puedan abrazar a Cristo y su
Iglesia més plenamente. Si tu crecimiento como adulto te lleva a
buscar més respuestas sobre la fe catolica o has estado alejado
de la lglesia y te gustaria saber como puedes recibir las gracias de
los Sacramentos del Bautismo, la Sagrada Eucaristia, la
Confirmacion y el Matrimonio, eres bienvenido. Unase a
RICA 2024-25. [Ofrecido en espafiol 0 en Inglés los lunes por la

noche]

e e | e DT ke Sucu s




VocATioN CORNER / VOCACIONES ESQUINA

God is always present to his children.
Regardless of circumstances, God's
hand is constantly guiding. We may not
hear God speak in a booming voice,
but we can always listen for his quiet '
whispers.

Just like loving parents who watch
from a  far as a child plays, God
watches us. He is ever present, and anyone
can be better at noticing God's work and his
whispers in daily life. So, slow down and let
God come pursue you.

Please remember to pray for an increase of
vocations to the priesthood and for our
wonderful priests who devote their lives to us
each and every day.

If the Spirit is prompting you to know Christ as
a priest, deacon, or in the consecrated life,
contact the Vocations Office at (916) 733-0258.

- Dios esta siempre presente para sus hifos.

Independientemente de las circunstancias,
la mano de Dios guia constantemente.
Puede que no escuchemos a Dios hablar

' con voz retumbante, pero siempre
podemos escuchar Sus Susurros
silenciosos.

Al igual que los padres amorosos que observan
desde lejos mientras juega un nifio, Dios nos
observa. El esté siempre presente y cualquiera
puede notar mejor la obra de Dios y sus
susurros en la vida diaria. Entonces, reduce la
velocidad y deja que Dios te persiga.

Recuerde orar por un aumento de vocaciones al
sacerdocio 'y por nuestros maravillosos
sacerdotes que dedican su vida a nosotros
todos los dias.

Si el Espiritu lo impulsa a conocer a Cristo
como sacerdote, diacono o en la vida
consagrada, comuniquese con la Oficina de
Vocaciones al (916) 733-0258.

Gracious and loving God, we thank you for the gift of
our priests. ,
Through them, we experience your presence in the
~ sacraments. , ,

Help our priests to be strong in their vocation.
Set their souls on fire with love for your people.
Grant them the wisdom, understanding, and strength
they need to fol{low in the footsteps of
esus.

Inspire them with the vision of your Kingdom.
Give them the words they need to spread the

Gospel.
Allow them to experience joy in their ministry.
Help them to become instruments of your divine
grace.

We ask this through Jesus Christ, who lives and
reigns as our Eternal Priest.

Amen.

Dios misericordioso y amoroso, te damos gracias por
el don de nuestros sacerdotes.
A traves de ellos experimentamos tu presencia en los
sacramentos.
Ayuda a nuestros sacerdotes a ser fuertes en su
vocacion.

Enciende sus almas con amor por tu pueblo.
Concedeles la sabiduria, la comprension y la fuerza
que necesitan para sequir los pasos de Jesus.

Inspiralos con la vision de tu Reino.
Dales las palabras gue necesitan para difundir el
_Evangelio. S
Permitales experimentar gozo en su ministerio,
Ayudalos a convertirse en instrumentos de tu divina
racia.
Te lo pedimos por Jesi?cristo que vive y reina como
nuestro Eterno Sacerdote.
Amen.




PARISH MINISTRIES

RESPECT LIFE MINISTRY
MINISTERIO RESPE TO A LA VIDA

EVERY LIFE

cherished - chosen - sent

RESPECT LIFE MASS AT ST. ROSE OF LIMA

Every third Saturday of the month at 8:30am
PRAYING IN FRONT OF PLANNED PARENTHOOD
“JOIN Us, WON'T YOU?”

, Every Thursday at 9:45am ,
Sunrise Blvd. (next to creek bridge) / Roseville

Diocese of Sacramento gThe Gabriel Project)
Quarterly at 7 pm

The Gabriel Project is a church-based ministry to support
pregnant mothers and their unborn children. We offer
immediate and practical help to anyone facing a difficult
pregnancy.

If xou are a pregnant Mother and Need Help, please call
(800) 910-0191

MISA DE RESPETO A LA VIDA EN STA.
~~ ROSA DE LIMA
Tercer sabado de cada mes a las @ 8:30am |
OREMOS FRENTE A_LA CLINICA DE PLANIFICACION

. FAMILIA
"UNETE A NOSOTROS, ;NO?"
_todos los Jueves a las @ 9:45am )
Sunrise Blvd. (junto al creek bridge), en Roseville

DIOCESIS de Sacramento (The Gabriel Project)
Trimestral a las 7 pm

El Proyecto Gabrie| es un ministerio basado en_la Iglesia para

apoyar a las madres embarazadas y sus hijos por nacer.
frecemos ayuda inmediata y practica a cualquier

persona que se enfrente con'un embarazo dificil.

Si es madre embarazada y necesita ayuda, llame al

(800) 910-0191

Annual Gala & Auction 2024
Saturday, November 9, 2024
Hyatt Regency Sacramento
5pm
Cocktail Hour, Silent Auction
& Raffle
6:30pm
Dinner, Program & Live Auction

For more information, visit EE@IE,!
SaclifeGala.com o -
Or call 916-451-4357 =]

THE JOURNEY IN THE SPIRIT MINISTRY

En inglés decimos,
"Te extrafio."
En francés es, .
"Tu estas extrafiando de mi."

In English we say,
“| miss you.”
In Frenchiitis,
“You are missing from me.”

¢ Estas de luto por la pérdida de
oved one? un ser querido?
Please call Barbara Turner at Por favor llame a Barbara
-316-4489 Turner al 916-316-4489

Foran gPPdOi”tlment fOfl.ngUP or || Para concertar una cita para
Individual counseiing. asesoramiento grupal o
individual.

Are you girieving the loss of a
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(D Prayer and Life Workshop

PRAYER AND LIFE WORKSHOPS

The Prayer and Life Workshop provides a practical method
for learning to pray in an orderly, varied and gradual manner
with the use of scripture, multiple prayer methods and
community. The founder is Fr. Larranaga, a Capuchin priest. It
is approved by the Vatican and being presented in over 40
countries. This workshop will help you grow in spirituality. It is
Christ that invites you to live this workshop with him as
teacher; open your heart and God will provide the growth.
Sessions will be held on Mondays from 6:00-8:00pm here
at St. Rose, The Opening Session this Monday, July 29
2024 (Room B2) Session 1 is August 5th and continues
weekly (15 weeks) There is a $14 book fee.

To register or for questions, please contact Guides:
Phyllis or Steve Risse at 916-722-9598 (landline).

VOLUNTEERS
NEEDED!

ST. VINCENT DE PAUL
ROSEVILLE NEEDS YOUR




ELECTRONIC OFFERTORY GIVING
WITH FAITH DIRECT

simple.

Parish™;

" (Giving

secure.

COMO HACER TU DONACION
ELECTRONICAMENTE

(DEPOSITO DIRECTO)

convenient.

Thank you for being a part of St. Rose of Lima Catholic Church Family.
| appreciate all that you do for our parish and community by sharing your
God-given gifts of time, talent and treasure. Your active participation in the
life of our parish helps us to fulfill our vision and mission.

As you are probably aware, church attendance during the summer months
tends to drop off as vacations and weekend sporting events often
conflict. On the other hand, the services we provide within the parish and for
the larger community continue year round, as do their associated
expenses. Thus, your consistent financial support of our parish is vital to
achieving our stewardship mission.

The easiest way to be sure that your gift of treasure reaches us, even when
you can't be here, is through enrollment in our electronic offertory program:
Faith Direct. Once you have enrolled, you can relax knowing that St. Rose
of Lima Catholic Church will receive your gifts throughout the summer. As
always, know that your generosity is truly a gift from God.

If you have not yet enrolled in Faith Direct, | encourage you to consider
doing so this month by visiting Faith.direct/CA701 or call Customer Service
at: 1-866-507-8757.

| pray that you will have some quiet and restful summer time that includes
the love, joy and peace of being with family and friends.

God Bless you
Rev. Fr. Jhay Galeon, Pastor of St Rose of Lima

Gracias por ser parte de la Familia de la Iglesia Catdlica Santa Rosa de
Lima.Aprecio todo lo que hacen por nuestra parroquia y comunidad al
compartir los dones de tiempo, talento y tesoro que Dios le ha dado. Su
participacion activa en la vida de nuestra parroquia nos ayuda a cumplir
nuestra vision y mision.

Como probablemente sepa, la asistencia a la iglesia durante los meses de
verano tiende a disminuir debido a que las vacaciones y los eventos
deportivos de fin de semana a menudo entran en conflicto. Por otro lado, los
servicios que brindamos dentro de la parroquia y para la comunidad en
general continian durante todo el afio, al igual que sus gastos
asociados. Por lo tanto, su apoyo financiero constante a nuestra parroquia
es vital para lograr nuestra mision de mayordomia.

La forma mas facil de estar seguro de que su regalo del tesoro nos llegue,
incluso cuando no pueda estar aqui, es inscribiéndose en nuestro programa
de ofertorio electronico: Faith Direct. Una vez que se haya inscrito, puede
relajarse sabiendo que la Iglesia Catélica Santa Rosa de Lima recibira sus
obsequios durante todo el verano. Como siempre, sepa que su generosidad
es verdaderamente un regalo de Dios.

Si aln no se ha inscrito en Faith Direct, le recomiendo que considere
hacerlo este mes visitando Faith.direct/CA701 o llamando a Servicio al
Cliente al: 1-866-507-8757.

Rezo para que tengas un verano tranquilo Ty reparador que
incluya el amor, la alegria y la paz de estar con familiares y amigos.

Dios lo bendiga
Rev. P. Jhay Galeon, Péarroco de Santa Rosa de Lima

. CONTRIBUTIONS /7 CONRIBUCIONES
. JUNE/JUNIO 2024
Sunday / Domingo Collection $ 44,761
Faith Direct Collection $ 28,723
Maintenance / Mantenimiento Collection $18, 377
Faith Direct Collection $ 2,740
Total 94,601

THANK YOU FOR SHARING THE GIFT OF YOUR TREASURE !
GRACIAS POR COMPARTIR SU TESORO

Together we make a difference! Thank you for your generosity!

i Unidos, hacemos la diferencia! jGracias por su generosidad!

Please keep our Church beautiful with your contributions to our
Maintenance Fund Second Collection next Sunday August 4th

Por favor mantenga nuestra Iglesia hermosa con sus contribuciones a nuestro
Fondo de Mantenimiento Segunda Colecta Proximo domingo 4 de Agosto

OFFERTORY & SECOND COLLECTIONS :
OFERTORIO Y SEGUNDA COLECTAS 1
We thank you for your faithful generosity!
iLe damos las gracias por su fiel generosidad!

JuLy/ JuLio 28 Offertory
Aucust/AcosTo 4  Offertory , Maintenance .
AucusT/AGcosTo 11 Offertory ,Church in Latin America

THANK YOU FOR MAKING CHECKS PAYABLE TO:
ST. ROSE OF LIMA PARISH




PARISH MINISTRIES

Sacrament of Baptism
The sacrament of Baptism not only gives us sanctifying grace: it
~»  also makes us adopted children of God and heirs of heaven.
<= Note: Children 7 yrs. or older need to register for 2 years of Religious
Education.

Baptismal Preparation Class offered every fourth Tuesday of the month
from 6:30-8:30 PM in D1 Room

Guidelines

1.Baptismal application is to be completely filled out by parents and
Godparents B o )

2.0riginal Birth Certificate of child being Baptized. . ) B
3.For Parents: Baptism, 1st communion, confirmation or marriage certificate
by 'tlh% | C;athollc Church, for one or both parents (originals required, if
available).

4.For God parents: Baptism, 1st Communion and Confirmation or
Marriage by the Catholic Church Certificate (originals required).

5. Registration and attendance at Baptism ~Class by parents and
Godparents is required. ) o

6.Parents and Godparents must be registered Parishioners at St. Rose of
Lima or obtain a letter of permission from the Pastor at their home parish.

Please contact baptism Coordinator at; ) .
baptismcoor@strosechurch.org (Ext. 7013) for questions and to verify all
Baptism requirements are met.

Sacramento del Bautismo
El sacramento del Bautismo no solo nos da la gracia santificante:
también nos hace hijos adoptivos de Dios y herederos del cielo. N
Nota: Nifios 7 afios 0 mayores deben registrarse para 2 afios de !
educacion religiosa.
Clase de preparacion bautismal se ofrece cada cuarto Viernes del mes
de 6:30 a 8:30 p. m. en la sala B1

-

o ) Pautas
1.La solicitud de bautismo debe ser completada COMPLETAMENTE por los

padres y padrinos. ) ) .

2. Acta de’'Nacimiento del nifio/a que van a bautizar. (Original) =~

3. Acta de Bautismo, Primera Comunion, Confirmacion y Matrimonio de los
padres. (Original) . o .

4. Padrinos. casados por la iglesia Catolica: presenter el Acta de
Matrimonio. _. . ) )

5. Padrinos solteros: presentar Certificado original de Bautismo, Primera
Comunién, Confirmacion. ) ) i

6. Inscripcion y asistencia a la platica pre-bautismales. Clase requerida para
los padres y JJad_rmos. Los Padres y Padrinos deben estar registrados en
Santa Rosa de Lima. Padres y Padrinos no registrados necesitan obtener
permiso mediante una carta de la parroquia donde estan registrados.

Comuniquese con el Coordinador de bautismo en: B
baptismcoor@strosechurch.org (Ext. 7013) si tiene preguntas y para verificar
que se cumplan todos los requisitos de bautismo

WELCOME!

MEN'S RETREAT

5t. Rose of Lima Catholic Church

A.C.T.S. Men’s Retreat
August 15-18, 2024
A.C.T.S. Retreats strive to assist members of our
parish family to attain a deeper relationship with
Adoration, Community, Theology and Service
Applications are available in the parish office

A.C.T.S. Retiro de hombres
15-18 de agosto de 2024
A.C.T.S. Los retiros se esfuerzan por ayudar a los
miembros de nuestra familia parroquial a lograr una
relacion mas profunda con nuestro Sefor y con los
demas feligreses a través de la Adoracion, la
Comunidad, la Teologia y el Servicio.
Las solicitudes estan disponibles en
la oficina parroquial
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We willl be baelk on August 8 (Bingo)

The Knights of Columbus Council
4540 12t Annual Charity Golf
Tournament, Auction, and Luncheon
is scheduled for Friday, September 20t
at 8:30 AM. at the Hills Course at Lincoln
Hills Golf Club. Proceeds benefit the St.
Rose Christmas Basket Program, the K of C Special Needs
Dinner, and the other charitable work of the Knights of
Columbus. Early bird pricing is $175/player, which includes
continental breakfast, golf, and buffet luncheon. Sponsorship

opportunities are also available.

This is our council’s biggest fundraiser of the year so come out
and join the fun! To sign-up online visit:
charitygolftoday.com/kofc4540golf
For more information, contact
swmayotte@aol.com or (916) 759-7669.

Steve  White,

Consejo de Caballeros de Colén 4540 12° Torneo
Anual de Golf Caritativo, Subasta y Alimuerzo
esta programado para el viernes 20 de septiembre a las
8:30 am en el Hills Course del Lincoln Hills Golf Club. Las
ganancias se destinan al Programa de Canastas Navidefias
en Sta. Rosa, la Cena para Necesidades Especiales de C de
C y otras obras caritativas de Caballeros de Colén. El precio
por reservacion anticipada es de $175 por jugador, e incluye
desayuno continental, golf y almuerzo buffet. Oportunidades
de patrocinio estan también disponibles. Esta es la
recaudacion de fondos mas grande del afio de nuestro
consejo, jasi que venga y Unase a la diversion! Para

registrarse en linea visite:
charitygolftoday.com/kofc4540golf




Experience spiritual growth with
Father Antonio Racela as your guide

JOIN REVEREND ANTONIO "ACE" RACELA 11l ON A PILGRIMAGE TO

MARIAN SHRINES

LISBON - SANTAREM - FATIMA - SALAMANCA - ALBA DE TORMES - BURGOS - LOURDES

1
OCTOBER 21 - 30, 2024

STARTING FROM
BOOK NOW

www.holystepstravel.com $ 3 9 9 9

https://holystepstravel.com/product/join-father-antonio-ace- PER PERSON
racela-ili-on-a-pilgrimage-to-marian-shrines/?

CELEBRATE JUBILEE YEAR OF HOPE WITH A 15-DAY PILGRIMAGE TO

POLAND, MEDJUGORJE, AND ITALY

UNDER THE SPIRITUAL DIRECTION OF FR. ANTONIO "ACE" RACELA Il

WARSAW - KRAKOW - MEDJUGORJE - JUBILEE DOORS - PAPAL AUDIENCE - ROME - ASSIS/
F <

APRIL 26 - MAY 10, 2025
BOOK NOW

www holystopstravel.com

STARTING FROM

$4999

PER PERSON

hittpac/holystepatravel com/product/celebrats-jubilee-yaar-of-hope-with-
&-15-0y-pilgrimages-10-poland-medjugor &-and- italy-under-1he-Spirtal-
dirction-of-father-antonio-ace-racela-i?

St. Joseph Parish Presents a
SUMMER BBQ & CONCERT
The Singing Priests of Tagbilaran

An evening of FUN, FOOD & FAMILY!

Saturday - August 10, 2024

$25 - adults $12 - kids 10 yrs. and under

St. Joseph Parish Family Center
Doors Open: 5:30PM | Dinner: 6:30PM

/

Enjoy a meal of BBQ Tri Tip/ BBQ Chicken,
Mae & Cheese, Chili Beans, Salads & Dessert

Limited Space - Deadline: August 2, 2024
Tickets available at Parish Office - contact 916-645-2102

St. Vincent de Paul Roseville

v
¢ pAY
ROSEVILLE

Saturday,

September 28 Inmts)

Dinner
2024

6:00 p.m.

St. Clare
Church

1950 Junction Blvd.
Roseville, CA 95747



SAINT ROSE OF LIMA PARISH
MINISTRIES & ORGANIZATIONS

Pastor

Rev. Jhay Galeon

783-5211 x7012

Coordinador General
La Comunidad Hispana

ADVISORY GROUPS COMITE HISPANO
Parish Finance Council John Pittman 783-8643 Moderador Rosy Lara 622-0754
Parish Pastoral Council Michael Peralta 300-7224 Secretaria Deyanira Gémez 706-6149
Building Committee Ed Silva 847-6017 Tesorero Victor Barraza 323-558-8848
Liturgy Liturgia
Liturgy Coordinator Elva Valasek 783-5211x7006 | Coordinador de Liturgia José Plata 477-6469
Altar Servers [Students] SRSstudentsig-
nup@gmail.com 916-742-3255 Bienvenida y Bienestar Elizabeth Tinoco 370-9430
Sonia Montes
Altar Society Cecilia Aguon 300-2283 Colecta Ramén Téllez 770-5395
Arts & Environment Marlene Mesich 784-8533 Coro [Adultos] Jorge Rivera 223-2448
Audio-Visual Liturgy Mark Lawler 215-289%4 Coro [Nifios] Rosy Lara 622-0754
. - Erly Espinosa 916-218-9800 o
Extraordinary Ministers Gary Harris 301-767-5286 Lectores Sylvia Vital 910-4719
Music Ministry Rose Miclat 580-7901 Ministros Extraordinarios Maria Romero 380-2725
Readers Dave Gastel 408-718-5233 Monaguillos Maurilio y Amparo Medina 873-2650
Journey In The Spirit Ministry
[Communion to the Sick] Barbara Tumer 624-5056 Sacristanes Martha & Juan Carlos 7516112
Sick/Homebound/Hospice Valdéz
Grief Counseling
Children’s Choir Christine Palomo 945-7297 FORMACION EN LA FE 'Y EDUCACION
Ushers Steve Barsoti 704-2886 Catequesis Sr. Susy Wong Garcia 783-5211 X 7011
[Educacion Religiosa]
Vocations Robin Van Hook 837-8059 Bautismos Felipe Gonzalez 775-997-8671
[Clases Pre-Bautismal]
- Bobbie Mazas 784-1115 Pre-Cana
Welcome Ministry Lynne Mellberg 666-7348 [Cursos Pre-Matrimonial] 7835211
Faith Formation & Education Oracion y Devocidn
Family Faith Formation Vicky Sanchez 783-5211x7010 | Linea de Oracién Oficina de la Parroquia 783-5211
[Religious Education]
Baptisms . " .
[English & Spanish Preparations] Carmen Bailey 783-5211 x7013 Grupo de Oracién Sonia Castaneda 759-1012
Weddings Elva Valasek 783-5211 x7006 Soldados de Cristo Hector Gutierrez 858-774-5129
Quincearieras Elva Valasek 783-5211 x7006 Retiros Parroquiales Felipe y Edelmira Gonzalez 775-997-8684
St. Rose School [Principal] Michael Garcia 782-1161 Rosario de Amor Guadalupano Irma Quintero 410-1714
Catechesis Of The Good Eva Gonzalez Fogarty 532-2317 Matrimonios Para Cristo Felipe y Edelmira 775-997-8684
Shepherd Gonzalez
RCIA 916-783-5211 Divina Misericordia Arturo y Martha Ramirez 723-4829
Director Of Youth Ministry Joshua Hollcraft 783-5211x7004
Faith formation & the Scriptures Social OUTREACH
Adult Bible Study Liz Clingman 786-3346 Health Ministry Bobbie Mazas 784-1115
Bible Jam Chris Keller 792-4656 Homeless Lunches Dona Gentile 916-715-9586
Respect Life Justin & Omeeh 546-6262
Tanjuaquio
Solidaridad Social Carmen Cuellar 968-1473
Prayers & Devotions Affiliated Organizations
Prayer Line Parish Office 783-5211 Engaged Encounter John & Tracy Pittman 783-8643
AC.T.S. Parish Retreats Joseph Salias 753-6572 Encuentro Matrimonial Mundial i 289-3181
Charismatic Prayer & Praise Chris Keller 792-4656 The Gathering Inn Tom Battaglia 521-3836
Couples For Christ [FFL] Ed & Lucy Osorio 510-345-8142 St. Vincent de Paul Tom Stanko 781-3303
Rosary Makers Elva Valasek 215-3080 Knights Of Columbus #4540 Steve White 539-0260
W.0.M.AN. Connie Munoa 303-6072 Italian Catholic Federation Joe Aguilar (925)698-2138
St. Mary Prayer Group Maria Kader 412-5154 What Would Jesus Do Rich Fogarty 580-7206
Our Mother Of Perpetual Help Tessie Oandasan 759-9191 .
Novena Linda Topacio 705.9767 | Retrouvaille 800-470-2230
Parish Ministries & Organizations
- - . Larry Halsey 812-7233
Bereavement Hospitality Vikki Schummer 212-2707 Catholics Come Home Maria Kader 412-5154
Senior Fellowship Ministry Dona Gentile 9167150586 | carmene Auxiiary Robin Van Hook 837-8059
eorgetown
Faith Direct Rose Miclat 580-7901 Laborers of Love Omeeh Tanjuaquio 546-6262

Filipino Ministry




NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our
bulletin
emailed to
yOu every
week.

VISIT WWW.PARISHESONLINE.COM

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. Rose of Lima, Roseville, CA B 4C 05-1896
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MICHAEL PERALTA
REAL ESTATE SERVICES

916-300-7224

peraltarealestateservices@gmail.com
B (=] DRE# 01996627

10% of my commission will be donated back to St. Rose

y_ TopStamp
7 Mobile Notary “

Lisa Castaneda
Idcast35@outlook.com
(916) 410-2423

. OFFICE CLEANING

« Clean Office « Increased Productivity
« Eco-friendly « Non-toxic

916-888-8399 !%

www.scrubberr.com g3

LET'S GROW
YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Joanne Sullins

Anna Abalos, MD

Board Certified in Family Medicine

“We care for
patients of all ages”

jsullins@4LPi.com ¢ (800) 950-9952 x2662

’Q{_@Z F & J AIR SYSTEMS
E, Rainbow’ Vaccum Sales & Service

4141 Manzanita Avenue, Suite 130
Carmichael, CA 95608

St. Clare Parishioner

« NEW SERVICES .

SculpSure

permanent fat cell reduction

(916) 483-2739 or (916) 712-2638
Call Fannie Dahilig for FREE IN-HOME
Demonstration & Receive a FREE Gift

PicoSure

MDMedAlert!™ eq'a

« Ambulance v Police/Fire $1 9 fmo.
+ Family/Friends « GPS & Fall Alert )

cALLNOW! 800.808.9294 4 mimecseriom™

Estate Planning
and Probate Attorney

o Wills
® Trusts

R

LAW OFFICE

e Trust Administration

¢ Advanced Healthcare Directive
® Powers of Attorney

* Guardianship Declarations

e FLAT FEE PRICING

Schedule a Free Consultation
www.amandarochalaw.com

(916) 907-2084

St. Rose School Parent

skin rejuvenation, dark spots
& tattoo removal

F—

ADT-Monitored Home Security

Gat 24-Hour Protaction From a Name You Can Trust

Call for a FREE Consultation
916.784.7700

docannaabalos.com
701 Pleasant Grove Blvd., Suite 125
Roseville, CA 95678

® Flood Detection
® Carbon Monoxide

® Burglary
® Fire Safety

Authorized
MY | oider | SafeStreets

YOUR CATHOLIC RESOURCE
FOR END-OF-LIFE CARE

916.726.1232 « CFCSSACRAMENTO.ORG

AD DESIGN

with purchase
' of this space

CALVARY CEMETERY
& FUNERAL CENTER

FOI262

CALL

a 800-950-9952

OUR COMMU
NEWSLETTE

DOES YOUR NONPROFIT ;-wl
ORGANIZATION NEED s
A NEWSLETTER?

Engaging, ad-supported
print and digital newsletters 1
to reach your community.

Scan to
contact us!

Visit Ipicommunities.com

“Taking Good Care of Your Child’ Devlop

Lyanna’s Pre-School & Daycare

916-663-7018

E-mail: lyannaborja@hotmail.com
License # 313616019

License #342700471

CALL NOW, TOUR TODAY!

(916) 725-7418

Independent & Assisted Living

COGIRSENIORLIVING.COM

SUPPORT

ﬁ OUR PARISH

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

Attorney Andy Pugno

(916) 608-3065

St. Rose of Lima, Roseville, CA A 4C 05-1896



